


“ดกูรมาร การชัว่ช้าทัง้ปวงเป็นเพราะเจ้า: 
การอ้างถึงพทุธประวติัและเร่ืองเล่าในคมัภีร์

รตันเกตปุริวรรตธารณี มหายานสตูร 

ผศ.ดร. ชานป์วชิช์ ทดัแก้ว 

สาขาวชิาภาษาเอเชียใต้ ภาควชิาภาษาตะวนัออก 

คณะอกัษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั 



รตันเกตปุริวรรตธารณีมหายานสตูร 
• รตันเกตุปรวิรรตธารณ ีมหายานสตูร (Rkp) เป็นพระสตูรมหายาน

• พระสตูรนี้อยูใ่นประชุมพระสตูรมหายาน ทีช่ื่อวา่ “ไวปลฺุยมหาสนฺนิ
ปาต” (Vaipulya Mahāsannipāta)

• คมัภรีท์ีเ่ป็นภาษาสนัสกฤตของประชุมพระสตูรนี้ เหลอือยูเ่ป็น
ชิน้สว่นเทา่นัน้ ไมส่มบรูณ์

• Rkp เป็นพระสตูรในประชุมพระสตูรนี้ ทีม่ตีน้ฉบบัภาษาสนัสกฤต
มากทีส่ดุ 

• ชิน้สว่นคมัภรีต์น้ฉบบั (Fragments) แบ่งใหญ่ๆ ไดเ้ป็น 2 กลุ่ม คอื 
กลุ่ม Gilgit-Bamiyan และกลุ่มเอเชยีกลาง



ส านวนแปล 
• บทแปลพากยจ์นี:  

– Bao chuang fen (寶幢分), the 9th chapter of Da fang deng
da ji jing (大方等大集經) T 13 No. 397 129a-153a

– Bao xing tuo lo ni jing (寶星陀羅尼經 ) T 13 Nr. 402 
537a-582c

• บทแปลพากยท์เิบต: 

– Dkon mchog dbal zhes bya ba’i gzungs (Dunhuang 
manuscripts)

– Rin po che tog gi gzungs (Kanjur-text and several 
Dunhuang-manuscripts)



เน้ือเร่ืองสังเขป
• กรอบเรือ่ง คอื เหตุการณ์ที ่อุปตษิยะ (Upatiṣya) หรอื ภายหลงัเรยีก        

ศารปิตุระ (Śāriputra) และ เกาลติะ (Kaulita) หรอืภายหลงัเรยีก 
เมาทคลั-ยายนะ (Maudgalyāyana) ดงัเชน่ทีป่รากฎใน e.g. Dh.A. I 
pp. 88f.; Mv. I. 24-25 เป็นตน้

• พญามาร นมุจิ และเสนามารพยายามขดัขวาง และโจมตพีระพทุธเจา้
และพทุธบรษิทั

• มารน้อยใหญ่พา่ยแพ ้และถอืพระรตันตรยัเป็นสรณะ ยกเวน้พญามาร 
นมจุตินเดยีว 

• การประชุมพระพทุธเจา้ พระโพธสิตัว ์พรหม เทวดา จากพทุธเกษตร
ต่างๆ



เหตกุารณ์ท่ีพระพทุธเจ้าต าหนิพญามาร ท่ีมีการอ้างถึง
พทุธประวติัและเรือ่งเล่าต่างๆ 

• ปรเิฉทที ่5 ใน Rkp กล่าวถงึเหล่ามารบชูาพระพุทธเจา้ โดยแปลงกาย
เป็นรปูต่างๆ 

• พระโพธสิตัว ์มหาสตัว ์พรหม เทพและมารประชุมกนัเพือ่อาราธนา
พระพทุธเจา้ใหแ้สดงธรรม

• พระพทุธเจา้ทรงรอ้งขอใหพ้ญามาร นมจุ ิเป็นผูอ้าราธนาพระองค์
เทา่นัน้ หาไมจ่ะไมท่รงแสดงธรรม

• พญามารนมจุปิฏเิสธและกล่างบรภิาษพระพทุธเจา้วา่ พระองคอ์าฆาต 
มโีทสะต่อตนเอง รษิยาตน และมมีานะ



ดกูรมาร การชัว่ช้าทัง้ปวงเป็นเพราะเจ้า

• พระพทุธเจา้ตรสัถอ้ยความเหลา่นี้ในรปูคาถา (รอ้ยกรอง) ต าหนิพญามารนมจุ ิ
พบขอ้ความใน Rkp(Tib) 148.14-150.2ff.; Rkp(Ch1) 142b20-c14ff.; 
Rkp(Ch2) 560c5-561a10ff. และมขีอ้ความไมส่มบรูณ์เป็นภาษาสนัสกฤตใน
กลุม่คมัภรีต์น้ฉบบัจากเอเชยีกลาง 

• เน้ือหาโดยสงัเขปของคาถาเหลา่นี้ คอื แมว้า่พญามารจะพยายามประทุษรา้ย
พระพทุธเจา้หลายครัง้กต็าม แต่กล็ม้เหลว กระนัน้ การชัว่ชา้เหลา่น้ีกส็รา้งความ
เดอืดรอ้นใหพ้ระพทุธเจา้ หรอื พระสาวก 

• ในคาถาเหลา่นี้ มกีารอา้งถงึพุทธประวตัหิรอืเรือ่งเล่าส าคญั ทีเ่ป็นทีรู่จ้กั
แพรห่ลายในวรรณกรรมพทุธศาสนาอื่นๆ



Manuscript: IOL San 1236 verso

Due to the copyright of the British Library, the following shown photo is 
not allowed to be photographed and published elsewhere!!  



Examples from Rkp Skt; Central Asian Ms.

kkramyamā(na)sya me tvaya andhakr̥tā ca rātrī : 

nagaraṃ ca kr̥sna tvay(a x x U_UU ... (vw) ... 

xxx) pasthāyakā ma tvaya śabdabhayaprakkrāntaḥ
caramāna duṣkara (t)v(a)y(a) .. .. .. taḥ .. (... vx ...

)

(bo)dhi buddhaḥ asitomarāś ca  tvaya varṣa mukta śiraṃ :

tatra caṃṇḍālahastena mayā (xx U_UU ... vy ...

xxxx) gāta kartu : tatr ’eva āsani niṣāṇa ha 

prāptabodhiḥ punar āgata svaya nimandritu mu (... vz ...)

mukta mama vadāya : tava kāraṇe śila kṣipta mama vadāya
•  trayamāsa bhukta ya (...)



Examples (from Rkp Ch1)

• 佛言波旬。我住母胎經歴十月。汝於爾時
欲來殺我。我心於汝亦無瞋恚。

• 受牧牛女所奉乳糜。汝復持毒置之而去。

• 我坐樹下金剛座上。復遣四女來嬈亂我。

• 因於汝欲令我於彼娑羅大村乞食不得。又
因汝故令阿闍世放大醉象欲令害我。

• 又因汝故提婆達多放下大石。

• 又因汝故尸利鞠多火坑毒食以請於我。



การกระท าชัว่ช้าของพญามาร

• ตวับทมบีางสว่นเป็นภาษาสนัสกฤต (พบในเอเชยีกลาง กลุ่มกลิกติ-
บามยินั สญูหาย) นอกจากน้ีพบในบทแปลทัง้สองพากย์

• เรือ่งราวทีแ่ต่งเป็นคาถาสัน้ๆ สามารถแบ่งไดเ้ป็น 23-24 เหตุการณ์
ดงัต่อไปนี้ : 

– No. 1: พญามารพยายามสงัหารพระโพธสิตัวใ์นขณะทีป่ระทบัใน
ครรภข์องพระพุทธมารดา

– No. 2: เมือ่พระโพธสิตัวป์ระสตู ิพญามารท าใหเ้กดิแผน่ดนิไหว 6 
ประการ และท าใหฝ้นศลิาตกจากฟ้า



– No. 3: พญามารวางยาพษิในนมโค ทีจ่ะบ ารุงพระโพธสิตัว ์(Rkp 
Ch1); พญามารท าใหก้ษรีธาราของพระพทุธมารดาเหอืดแหง้ 
(Rkp Ch2, Rkp Tib)  

– No. 4: เมือ่พระโพธสิตัวท์รงชา้งเป็นครัง้แรก พญามารท าใหเ้กดิ
แผน่ดนิไหว 6 ประการ เพือ่จะท าใหพ้ระองคท์รงตกจากหลงัชา้ง

– No. 5: ในขณะทีท่รงเขา้ปฐมฌาน(ใตโ้คนหวา้) พญามารไดส้ง่สตรี
มายัว่ยวนพระโพธสิตัว ์ 

– No. 6: ในขณะทีท่รงขอบณิฑบาต พญามารไดถ้วายอาหารบดูเน่า
แก่พระโพธสิตัว ์(Rkp Ch1) หรอื พญามารดลใจใหผู้ค้นไมถ่วาย
บณิฑบาต (Rkp Ch2, Rkp Tib) .       



– No. 7: พญามารขดัขวางพระโพธสิตัวไ์มใ่หท้ิง้พระนครเพื่อออก
ผนวช โดยเสนอความเป็นพระเจา้จกัรพรรดริาชให ้(Rkp Ch 2, 
Rkp Tib) 

– No. 8: ในเวลาทีเ่สดจ็ออกมหาภเินษกรม พญามารไดแ้ปลงรา่ง
เป็นงใูหญ่สดี า พษิรา้ย หรอื แปลงเป็นนกัฆา่ ซุ่มอยู่ทีก่ าแพงพระ
นคร หมายทีจ่ะประทุษรา้ยพระโพธสิตัว ์(Rkp Ch1) 

พญามารท าใหพ้ระนครมดืสนิทในค ่าคนืทีจ่ะออกมหาภเินษกรม 
ใหข้า้ราชบรพิารลอ้มพระนครไว ้เพือ่ขดัขวางไมใ่หพ้ระโพธสิตัวล์ะ
ทิง้บา้นเมอืง เพือ่ออกผนวช (Rkp Skt,  Rkp Ch2, Rkp Tib) 



– No. 9: ในขณะทีเ่สดจ็ในทีแ่จง้อยูน่ัน้ พญามารสง่พายุมาก่อกวน 
และในยามทีท่รงลงจากมา้ทรง กณัฐกะ พญามารท าใหเ้กดิฝน
เพลงิ (Rkp Ch1) ในขณะทีท่รงเดนิทาง พญามารสง่พายุรุนแรง
มา และกองหนิไวก้ลางทางเพือ่ขดัขวางการเดนิทาง (Rkp Ch2, 
Rkp Tib) 

– No. 10:  ในขณะทีท่รงบ าเพญ็เพยีรเพือ่ความหลุดพน้ พญามาร
ท าใหปั้ญจวคัคยีต์กใจกลวัและทิง้พระโพธสิตัวไ์วเ้พยีงล าพงั (Rkp 
Skt, Rkp Ch1).ในขณะทีป่ระทบัในป่า พญามารสง่เสยีงน่า
สะพงึกลวั (Rkp Ch2, Rkp Tib). 

– No 11: ในขณะทีบ่ าเพญ็ทุกรกริยิาจนผา่ยผอม พญามารสง่ลม
หนาวมาก่อกวน ในขณะทีล่งสรงน ้า กส็ง่กระแสน ้าเชีย่วอนัตราย
มา



– No. 12: ในขณะทีท่รงขา้มแมน่ ้า พญามารสง่สงิโตดุรา้ยมาสงัหาร
พระโพธสิตัว ์

– No. 13: ในขณะทีห่ญงิคนเลีย้งววัถวายขา้วมธุปายาสแก่พระ
โพธสิตัว ์(in Rkp Ch1), พญามารเจอืยาพษิรา้ยแรงลงไป

– No. 14: ในขณะทีท่รงมุง่ไปทีต่น้โพธพิฤกษ์ พญามารสง่ฝนเหลก็
มารบกวน (Rkp Ch2, Rkp Tib: ฝนศตัราวุธ).

– No. 15: ในขณะทีท่รงผา้กาสาวพสัตร ์พญามารกท็ าใหโ้คลน
เป้ือนผา้ (Rkp Ch2, Rkp Tib; แต่ in Rkp Skt, ดว้ยมอืของ
จณัฑาล).

– No. 16: ในขณะทีป่ระทบัใตโ้คนไมต้รสัรู ้พญามารสง่ธดิาทัง้สี ่มา
ยัว่ยวน (Rkp Ch1; Rkp Ch2, Rkp Tib;สตร)ี



– No. 17: ก่อนทีจ่ะตรสัรูไ้มน่าน พญามารพรอ้มดว้ยกองทพัมาร 
มาท ารา้ยพระโพธสิตัว ์

– No. 18: หลงัจากตรสัรูแ้ลว้ พญามารมาชกัชวน เรง่ให้
พระพทุธเจา้เขา้นิพพาน (Rkp Ch1).

– No. 19: ในเวลาทีพ่ระพทุธเจา้เสดจ็ไปภกิขาจารในกรุงราชคฤห์
พญามารดลใจใหพ้ระเจา้อชาตศตัร ูปล่อยชา้ทีต่กมนัมาเพื่อ
สงัหารพระพทุธเจา้

– No. 20: พญามารดลใจใหพ้ระเทวทตักลิง้ศลิากอ้นใหญ่ลงมาจาก
เนินเขา



– No. 21: เพราะพญามาร พระพุทธเจา้ทรงตอ้งรบันิมนตพ์ราหมณ์ผูห้นึ่ง
ในชว่งพรรษา แต่เน่ืองจากทุพภกิขภยั พระพุทธเจา้จงึตอ้งเสวยขา้วยวะ 
(ขา้วบาเลย)์ ส าหรบัมา้

– No. 22: พญามารท าใหพ้ระพุทธเจา้ทรงถูกกล่าวหาวา่ไดส้งัหารปรพิาชกิา
ชื่อ “สนุทร”ี (Rkp Ch2: สนุทรา)

– No. 23: พญามารดลใจศรคีุปตะใหนิ้มนตพ์ระพุทธเจา้เสวยภตัตาหารใน
เรอืน ศรคีุปตะไดข้ดุหลุมถ่านเพลงิภายใตอ้าสนะทีต่ระเตรยีมส าหรบั
พระพุทธเจา้ เพือ่ประทุษรา้ยพระองค์

– No 24: เหตุการณ์รา้ยต่างๆ ในชว่งชวีติของพระพุทธเจา้รวมถงึพระสาวก
เกดิขึน้เพราะพญามาร



การวิเคราะหเ์หตกุารณ์ท่ีมีการอ้างถึงในคาถา

• เรือ่งราว เหตุการณ์ทีม่กีารอา้งถงึในคาถา สามารถแบ่งไดอ้อกเป็น 2 
ชว่ง
➢ชว่งแรก : No. 1-18 
เรือ่งราวเป็นเหตุการณ์ทีป่รากฏในพุทธประวตั ิเรยีงไปตามล าดบัเวลา 

➢ชว่งหลงั: No. 19-23 
เรือ่งราวเป็นเหตุการณ์ทีม่าจากเรือ่งเลา่ทีเ่ป็นทีรู่จ้กัในพุทธศาสนา

No. 24 เป็นเพยีงการกลา่วถงึในกรณีทัว่ไป



การวิเคราะหอ์นุภาค/แนวเรื่องท่ีส าคญั

• ชว่งแรก: 

➢ เหตุการณ์ตอนประสตู,ิ พระโพธสิตัวใ์นวยัเยาว,์ การได้
ปฐมฌานครัง้แรก, การเสดจ็ออกมหาภเินษกรมณ์, การ
บ าเพญ็เพือ่ความหลุดพน้, การทรงรบัขา้วมธุปายาส (จาก
นางสชุาดา หรอื นนัทาและนนัทาพลา), การยัว่ยวนของ
ธดิามาร, การตรสัรู,้ การชกัชวนของพญามารให้
พระพทุธเจา้เขา้ปรนิิพพาน



การวิเคราะหอ์นุภาค/แนวเรื่องท่ีส าคญั
• ชว่งหลงั: 

➢ เรือ่งของชา้งทีถ่กูมอมเหลา้ชื่อ “ธนปาละ หรอื นาลาคริ”ิ ซึง่พระเจา้อชาต
ศตัร ูหรอื พระเทวทตัโดยอาศยัพระราชานุญาตปลอ่ยไปท ารา้ยพระพุทธเจา้

(因於汝欲令我於彼娑羅大村乞食不得。又因汝故令阿闍世放大醉象
欲令害我。)

CR. GANDHARAN ARCHIVES KURITA

http://gandharan-archives.blogspot.com/


การวิเคราะหอ์นุภาค/แนวเรื่องท่ีส าคญั
เรือ่งเลา่ทีว่า่ดว้ยพระเทวทตัพยายามทีจ่ะสงัหารพระพุทธเจา้ดว้ยการกลิง้หนิ
กอ้นใหญ่จากเนินเขา (又因汝故提婆達多放下大石。)

Cr. http://www.davidlai.me/



การวิเคราะหอ์นุภาค/แนวเรื่องท่ีส าคญั
เรือ่งเล่าเรือ่งเวรญัชพราหมณ์ (ในเวรญัชกสตูร เป็นตน้ อรรถกถาระบุไว้
วา่ พญามารไดด้ลใจพราหมณ์ใหล้มืวา่ตนไดนิ้มนตพ์ระพทุธเจา้ไวใ้น
พรรษา) 又因汝故令我受彼婆羅門請。三月之中食瞰馬麥。

Cr. http://www.artsrilanka.org/



การวิเคราะหอ์นุภาค/แนวเรื่องท่ีส าคญั
เรือ่งเล่าทีก่ล่าวถงึการกล่าวหาพระพุทธเจา้วา่เป็นผูส้งัหารปรพิาชกิาชื่อ 
สนุทร ี又因汝故令我為彼孫陀利女之所詐謗。
เรือ่งเลา่ทีเ่ล่าถงึการนิมนตพ์ระพุทธเจา้ของศรคีุปตะ
又因汝故尸利鞠多火坑毒食以請於我。

CR. GANDHARAN ARCHIVES KURITA

http://gandharan-archives.blogspot.com/


การวิเคราะหอ์นุภาค/แนวเรื่องท่ีส าคญั
ในเรือ่งเลา่ดงักล่าวทัง้ทีเ่ป็นส านวนสนัสกฤต ทเิบต หรอืจนี ศรี
คุปตะ เดมิทีเ่ป็นเชนศาสนิก ผูท้ีต่อ้งการประทุษรา้ยพระพทุธเจา้ 
ดว้ยการขดุหลุมถ่านเพลงิไวภ้ายใตอ้าสนะทีเ่ตรยีมไวใ้ห้
พระพทุธเจา้ ภายหลงัเขาไดถ้กูทรมาน จนละมจิฉาทฐิ ิและ
ทา้ยสดุเปลีย่นมาศรทัธาพทุธศาสนา 

ในส านวนบาลี (เรือ่ง “ครหทนินะ” ในอรรถกถาธรรมบท) สริคิุต
ตะเป็นอุบาสกทีเ่ลือ่มใสในพทุธศาสนา ในขณะทีส่หายของเขาที่
ชือ่ ครหทนินะ ตอ้งการประทุษรา้ยพระพทุธเจา้ดว้ยวธิทีีก่ล่าว
แลว้



การจ าแนกประเภทของเรื่องเล่าท่ีปรากฏในคาถา 

• เรือ่งราวทีแ่ต่งขึน้ ซึง่ไมเ่คยปรากฏในพทุธประวตั ินิทาน เรือ่งเล่าใน
พุทธศาสนา บางเรือ่งคา้นกบัเรือ่งราวทีส่บืทอด รบัรูเ้ป็นขนบ เชน่ 
เรือ่ง no. 1, 3, 5 เป็นตน้

• เรือ่งราวทีต่รงกบัเรือ่งในพุทธประวตั ิเชน่ no. 7, 16, 18 เป็นตน้

• เรือ่งราวทีอ่งิอาศยัต านาน เรือ่งเล่าทีเ่ป็นทีรู่จ้กัแพรห่ลายในพุทธ
ประวตั ิในตน้เคา้เรือ่งไมม่กีารกล่าววา่เป็นกรรมชัว่ชา้ของพญามาร 
แต่ในคาถาเหล่าน้ี ระบุวา่การชัว่เหล่าน้ีเป็นผลงานของพญามาร เชน่ 
no. 19-23  



ข้อสรุป/ข้อสังเกต 
• วรรณคดีพทุธประวติั พทุธต านาน เรื่องเล่าในพทุธศาสนา เป็น

แหล่งข้อมลูส าคญั ท่ีเป็น “วตัถดิุบ” ส าหรบัการพฒันา/การประพนัธ์
วรรณกรรมพทุธศาสนาประเภทอ่ืน ดงัเช่น มหายานสตูร เป็นต้น

• ผูศึ้กษา/ผูอ่้านวรรณกรรมพทุธศาสนาควรต้องมีความรู้พืน้ฐาน 
ความคุ้นเคยกบัพทุธประวติั เรื่องเล่าในพทุธศาสนา ไม่เช่นนัน้ กจ็ะ
ไม่สามารถเข้าใจภมิูหลงัของการอ้างถึงเรื่องราว ความหมายและ
ความส าคญัต่อคมัภีรท่ี์ก าลงัศึกษาอยู่

• วรรณกรรมพทุธประวติั พทุธต านาน/นิทานเรื่องเล่าในพทุธศาสนามี
ความหลากหลายมาก ดงันัน้การศึกษาเปรียบเทียบส านวนของ
ส านัก/นิกายต่างๆ จึงมีความจ าเป็นและส าคญัต่อพทุธศาสน์ศึกษา 
การศึกษาให้รอบรูจ้  าเป็นต้องมีเครื่องมือท่ีดี คือ ภาษาต่างๆ ท่ีใช้
ถ่ายทอดคมัภีร/์วรรณกรรมพทุธศาสนา



ยถา สรฺวพทุธาะ สศรฺาวกาส ฺตถา ศีฆรฺ  มาร  สเสน  ชยถ  


